
發揮最大CP值
節省成本的妙招！讓機械翻譯成為您的得力助手

哪些文件適合使用機械翻譯？

制式文件
▪ 操作手冊、內部規定、報告書、研究文件等
▪ 主詞與對象明確，以技術寫作手法撰寫而成

有文字檔
▪ word、excel、txt
▪ 有文字檔原稿可直接匯入，不需額外轉檔或手工謄打

內部資料 ▪ 研究、了解內容用，不講究文筆與措辭的內部文件

重複程度 ▪ 有大量重複語句
▪ 有大量相似句

既有譯文
▪ 以前翻譯過，且原文和譯文已整理成對譯表
▪ 對譯表正確度高
▪ 對譯表統一度高

術語集
▪ 專有名詞、特殊用字等術語已整理成對譯表
▪ 對譯表正確度高
▪ 對譯表統一度高

※不同於坊間免費機械翻譯軟體，米耶翻譯採用的機械翻譯服務受到資安防護，保護您的重要資料不外流。

根據需求，搭配簡易或完整人工校對

單價低、交期短。

僅修改明顯誤譯

與重大邏輯錯誤，

將重點擺在

理解文義。

品質高。

精修譯文，

修改細部誤漏譯，

調整流暢度

並統一用語。

高效率

必須

必須

簡易校對 完整校對

品質

品質

低成本

費用


